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BAB I 

PENDAHULUAN 

1.I Latar Belakang 

Dalam kehidupan sehari-hari, manusia membutuhkan bahasa untuk 

berkomunikasi. Manusia tidak dapat terlepas dari komunikasi. Oleh karena itu, 

bahasa memiliki fungsi yang sangat penting bagi manusia. Tanpa bahasa, 

komunikasi tidak dapat berjalan dengan baik. Dengan bahasa, baik itu bahasa 

lisan, tulis, maupun bahasa tubuh, manusia dapat berkomunikasi agar maksud dan 

tujuannya dapat tersampaikan dengan baik. Menurut Walija (1996:4), bahasa 

mcrupakan alat komunikasi yang paling lengkap dan efektifuntuk mcnyampaikan 

ide, pesan, maksud, pcrasaan. dan pendapat kepada orang lain. Dalam 

menggunakan bahasa, sudah seharusnya kita memiliki pedoman atau landa.san 

yang dapat kita gunakan sebagai acuan dalam berkomunikasi. 

Menurut Harimurti Kridalaksana dalam buku Pesona Bahasa: Langkah 

Awal Memahami Linguistik (2007:6), bahasa adalah sebuah sistem yang 

memadukan dunia makna dengan dunia bunyi. Bahasa merupakan suatu sistem; 

itu berarti bahwa bahasa itu sistematis dan sekaligus juga sistemis. Sistemis ini 

dimaksudkan bahwa bahasa itu terdiri dari beberapa subsistem, yakni subsistem 

fonologi, subsistem gramatika, dan subsistem leksikon. Dalam ketiga subsistem 

itulah bertemu dunia bunyi dan dunia makna. Karena merupakan sistem tanda 

berupa bunyi, bahasa membentuk struktur. 

Penelitian ini membahas salah satu bahasa yang telah ditetapkan menjadi 

bahasa internasional, yaitu bahasa Mandarin. Bahasa Mandarin adalah bahasa 

kebangsaan Han, yang merupakan 90% lebih dari total penduduk #[i] Zhonggu~ 

'Cina', serta menjadi bahasa nasional semua bangsa Cina. Selain itu, berdasarkan 

sejarahnya yang panjang, bahasa Mandarin merupakan salah satu bahasa yang 

paling berkembang luas di dunia. Cina memiliki bahasa dengan berbagai macam 
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dialek. Bahasa Mandarin ii i pit~ng hu~ bahasa umum sebagai bahasa yang 

umum digunakan di Cina. 

Setiap bahasa tentu memiliki tata bahasa yang berbeda-beda. Dalam 

mempelajari suatu bahasa, tata bahasa menjadi hal yang sangat penting dalam 

komunikasi, khususnya komunikasi tulis. Karena jika bahasa yang digunakan 

tidak sesuai dengan kaidah tata bahasa yang berlaku, maka dapat menimbulkan 

kekeliruan dalam komunikasi. Dalam hal ini, bahasa Mandarin memiliki tata 

bahasa yang berbeda dengan bahasa lain. Penggunaan kata dalam pcnyusunan 

kalimat juga merupakan hal yang membutuhkan perhatian khusus dalam 

penggunaannya. Hal tersebut seperti yang ditulis oleh Li Dejin dan Cheng 

Meizhen dalam buku f[]A:HU# ii± W~igu R~n Shiyong Hany~ Yif@ 

(1988: 1-2), yaitu 

"#»BJ&i A .-·. HK J[Ci#, 6 T ex at 

#i r. 8 (it179, vi.tI, is SF Hf tr I #W' iB et 

', #ht # 8 i# H et it 6oJE A wit. " 

"Yif shi gouch~ng y~ydn de y~o si zhi yi. W~igu~ r~n xu~xi xi~ndai 

h~nyit, ch~le bix zh~ngw yiyn, h~nzi (h~nyi de sh~xi~ f~ho), cihui yiw~i, hi 

y~o he~n h~o de li~ojid t~ de yif@ t~di~n, c~in~ng zh~ngwo hany~ yong ci go j 

De jib~n gl." 

Maksud kalimat di atas adalah bahwa i~± yif~ 'tata bahasa' merupakan salah 

satu elemen dari suatu bahasa. Selain pelafalan, N'? H~rzi 'karakter/aksara Han, 

dan kosakata, orang asing yang belajar //i Hany 'bahasa Mandarin' harus 

memiliki pemahaman yang baik tentang karakteristik i~ y~f~ 'tata bahasa° 

sebelum dapat menguasai aturan pembuatan kalimat dan penggunaan kata. 

Kalimat adalah satuan bahasa terkecil dalam wujud lisan atau tulis, yang 

mengungkapkan pikiran yang utuh (Hasan Alwi, Soenjono Dardjowidjojo, Hans 

2 
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Lapoliwa, dan Anton M. Moeliono, 1998: 3 1 1 ) .  Dalam bahasa Mandarin, % 

jizi kalimat' dapat diklasifikasikan berdasarkan bentuk atau jumlah klausanya, 

yakni h] d~nji 'kalimat tunggal/sederhana' dan 1 %j Fiji 'kalimat 

majemuk/kompleks'. Berdasarkan fungsi dan intonasi, ' %] d~nji 'kalimat 

tunggal/sederhana dapat diklasifikasi menjadi empatjenis. yaitu: 

a. [ i& h) ch~nshij 'kalimat deklaratif 

b. J ji] h) yiw~nj 'kalimat interogatif 

c. (#%) qishij 'kalimat imperatif 

d. IN gnt~n 'kalimat seruan' (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988 : 352). 

Menurut Li Dejin dan Cheng Meizhen dalam buku F[] A 3HU{i~ik 

Waigu~ R~n Shiyong H~ny Yif, kata merupakan dasar penyusunan suatu 

kalimat. ii] ci 'kata' adalah unit terkecil yang penting dalam bahasa, dan 

digunakan sebagai bahan dasar untuk mengekspresikan ide-ide. Kelas kata dalam 

bahasa Mandarin secara garis besar tcrbagi atas dua kategori, yaitu kata leksikal 

dan kata gramatikal. Kata leksikal terdiri atas enam kelas kata, yaitu i] mingci 

nomina, # ia] shi ci numeralia', ll i] li~ngci 'kata penggolong/kata bantu 

bilangan', {ti] dicei 'pronomina', ihia] dongci 'verba', dan J% ii] xingr~ngci 

'adjektiva'. Kata gramatikal juga terdiri atas enam kelas kata, yaitu {]i] fci 

'adverbia, fr ii] ji~ci 'preposisi, if i] inci 'konjungsi, 'partikel, # iaj 

xi~ngsh~ngci onomatope', dan y j] tanci 'interjeksi (Li Dejin dan Cheng 

Meizhen, 1988: 1 1- 12) .  

Dalam bahasa Mandarin, Bi] zhci partikel merupakan suatu kata yang 

tidak memiliki makna leksikal, melainkan mengandung makna gramatikal, 

sehingga tidak dapat digunakan sendiri. Penggunaan Bhja] zhci 'partikel' juga 

menentukan makna. Dalam komponen kalimat, partikel selalu mengikuti kata atau 

frase lain, atau berada di akhir kalimat. 

3 
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Dalam bahasa Mandarin, hi] zhici partikel terdiri atas tiga macam, 

yaitu { % h ii] ji~gou zh~ci 'partikel struktural, zh 8 Sh i] dongt~i zhci 

'partikel aspektual' dan i{'(hi] yiqi zhici 'partikel modalitas. } %j [h ia] 

ji~gou zhici partikel struktural adalah kata bantu yang mengikuti kata lain atau 

frase lain untuk menunjukkan hubungan gramatikal. Bahasa Mandarin memiliki 

tiga macam { #J[h ii] ji~ gGu zhici partikel struktural', yaitu ( de, t de, dan {{ 

de (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988: 133). h8 Bh ii] dongti zhici 'partikel 

aspektual adalah kata bantu yang mengikuti verba atau frase untuk menunjukkan 

penambahan makna. Dalam bahasa Mandarin ada tiga macam z) BJ i] dongti 

zhici partikel aspektual', yaitu f le, % zhe dan il gu~. ihi] y~qi zhici 

'partikel modalitas' adalah kata bantu yang mengikuti bagian akhir kalimat untuk 

menunjukkan sikap dalam suatu suasana. Dalam bahasa Mandarin, yang termasuk 

i# 'h ia] y~qi zhci partikel modalitas', yaitu ma, ne, ba, ] a, f le, 

dan lain-lain (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988: 134). 

i{{Ih ii] y~qi zhci 'partikel modalitas/fatis yang menjadi perhatian 

penulis adalah ' ma , ne, dan l" ba, karena partikel-partikel ini lebih sering 

digunakan dalam percakapan sehari-hari dan memiliki makna yang hampir serupa 

dalam pembentukan kalimat, baik itu kalimat interogatif maupun kalimat 

imperatif, serta untuk membatasi pembahasan mengenai partikel modalitas/fatis 

ini. 

Contoh: 

Xu~xi~o libin you y~uj ma? 

"Sekolah sebelah dalam ada kantor pos PM?' 

Apakah ada kantor pos di sekolah?' 

(Yang JiZho, 1999: 127) 
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0.2) JE Eike. 

T~men zh~ng sh@ngk~ ne. 

'Mereka sedang masuk kuliah PM.' 

'Mereka sedang kuliah.' 

(Yang J~Zhou, 1 9 9 9 : 4 7 )  

L~oshi, rang w~ xi~n shu~ ba. 

Guru, biar saya lebih dulu bicara PM. 

'Biarkan saya yang berbicara lebih dulu ya, guru.' 

(Yang JiZhou, 1999: 1 1 4 )  

1.2 Rumusan Masalah 

I. Bagaimana perbedaan penggunaan i# ( h ii] y~qi zhici 'partikel 

modalitas' I! ma, ne, dan Il! ba dalam percakapan sehari-hari? 

2. Suasana komunikasi apa yang dapat ditunjukkan dengan menggunakan i 

'{Ih ia] y~qi zhici 'partikel modalitas' I} ma, ne, dan IE ba? 

3. Kalimat apa yang dapat dibentuk dengan menggunakan i# th ii] y~qi 

zhci 'partikel modalitas' I' ma, ne, dan Ill ba? 

5 
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1.3 Tujuan dan Cakupan Penelitian 

Tujuan penelitian ini sccara umum adalah memahami perbedaan 

penggunaan i{ 'his] yqi zhici partikel modalitas' It ma, ne, dan " ba 

dalam percakapan sehari-hari. Secara khusus bertujuan memahami suasana 

komunikasi yang dapat ditunjukkan dengan menggunakan ii(lh ii] yiqi zh~ci 

'partikel modalitas' I ma , ne, dan I!" ba, serta kalimat yang dapat 

menggunakan i { Ih ii] y~qi zhici 'partikel modalitas' tersebut. Cakupan 

penelitian hanya seputar ketiga partikel itu saja, berhubung dengan kendala waktu 

yang diberikan untuk menyelesaikan penelitian ini sangat tcrbatas schingga 

dengan cakupan penelitian ini dapat mempermudah pengumpulan data yang 

dibutuhkan. 

1.4 Hipotesis 

Penggunaan ketiga i#'{BJ i] y~qi zhici 'partikel modalitas' ! ma, ne, 

dan IIE, ba, hanya memberikan penegasan pada suatu kalimat dalam sebuah 

percakapan. Suasana (situasi) komunikasi yang dapat ditunjukkan dengan 

menggunakan partikel modalitas Ill ma , ne, dan I! ba adalah sebuah suasana 

(situasi) komunikasi percakapan yang dilakukan untuk menegaskan maksud atau 

tujuan pembicara kepada lawan bicara. i'{hi] ~qi zhci partikel modalitas' 

I! ma, ne, dan WW"! ba dapat digunakan dalam kalimat interogatif. 

1.5 Metode Penelitian 

Metode penelitian yang digunakan penulis adalah metode penelitian 

deskriptif analisis, yaitu mengumpulkan bahan-bahan kepustakaan dan sumber 

lain yang membahas iiBhii] y~qi zhci 'partikel modalitas'! ma, W ne, dan 
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II ha, kemudian menganalisis data berdasarkan landasan teori yang penulis 

gunakan dalam menyusun skripsi ini. 

1.6 Sumber Data 

Dalam penelitian ini, penulis menggunakan beberapa sumber data, yaitu 

sumber data tulis berupa buku kumpulan cerita fiksi anak-anak berjudul [tt }, #t 

iE Shijie Jingdi~n T~nghu~, dan sumber data lisan berupa drama berjudul 

Li i episode I (satu) dan 2 (dua). 

1.7 Manfaat Penelitian 

Manfaat dari pcnelitian ini selain sebagai salah satu syarat kelulusan, 

adalah menambah pengetahuan dalam bidang linguistik, khususnya dalam lingkup 

sintaksis, semantik. Manfaat ini diperuntukkan tidak hanya bagi penulis, tetapi 

juga bagi para pembaca penelitian ini. 

1.8 Sistematika Penulisan 

Skripsi ini terdiri atas empat bab, yaitu 

BAB I 

Berisi pendahuluan yang membahas latar belakang penelitian skripsi, disertai 

dengan rumusan masalah, tujuan dan cakupan penelitian, hipotesis, metode 

penelitian, sumber data, serta manfaat penclitian. 

BAB II 

Berisi landasan teori yang merupakan pedoman penulis dalam menganalisis data 

mengenai i'{BJ ii] y~qi zh~ci "partikel modalitas ' ma, ne, dan ! ba. 
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BAB Ill 

Merupakan hasil analisis data mengenai i}; (Ill i] y~qi zhici partikel modalitas 

n m a_ •  ne, dan IW ba yang bersumber dari data tulis dan lisan yang 

berpedoman pada landasan teori dalam BAB II. 

BABIY 

Berisi kesimpulan penulis mengenai it(hi] y~qi zhici 'partikel modalitas n} 

ma, ne, dan Ill" ha berdasarkan analisis data pada BAB IHI 

Untuk penulisan istilah-istilah dalam bahasa asing, baik itu bahasa 

Mandarin ataupun bahasa Inggris, ditulis dalam tiap awal pembahasan saja. Untuk 

selanjutnya, hanya ditulis dalam bahasa Indonesia. Namun, pengecualian untuk 

penulisan kata yang merupakan pembahasan utama penulisan ini, yaitu i{{ h i] 

y~qi zhci 'partikel modalitas 'I ma, I ne, dan II!" ba, akan selalu ditulis dengan 

lengkap. Misalnya it; '{h ii] yqi zhici 'partikel modalitas'. 
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